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See the notice on TED website

259805-2026 - Konkursas
Bulgarija – Siurbliai – Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,
21D01,02; 5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
OJ S 74/2026 16/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E. paštas: ntcenova@npp.bg
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,
21D01,02; 5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
Aprašymas: Предмет на настоящата обществена поръчка е проектиране, доставка, 
изпълнение на демонтажни, монтажни дейности и въвеждане в експлоатация на 
помпени агрегати от системи 5RW, 5,6UM и 5,6UX. С изпълнението на дейностите по 
нея ще се осигури: -подобряване на експлоатационните характеристики на помпените 
агрегати; -осигуряване на резервни части и подобряване ремонтнопригодността на 
помпените агрегати; -повишаване на безопасността и надеждността на конструкции 
системи и компоненти (КСК) през периода на Дългосрочния срок на експлоатация на 5 и 
6 блок. 1.Проектиране 1.1.Изготвяне на работен проект(РП). 1.2.Изготвяне на програма 
за функционални изпитания на новите помпени агрегати. 2.Доставка на материали и 
оборудване, съгласно одобрен от Възложителя работен проект. 2.1.Доставка на 
помпени агрегати в комплект с електродвигател за технологични позиции 5RW51,52D11,
21 – 4 (четири) броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и 
инструменти към доставката 2.2.Доставка на помпени агрегати в комплект с 
електродвигател за мрежова вода с технологични позиции 5,6UM11,12D01 - 4 (четири) 
броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към 
доставката 2.3.Доставка на модернизирани помпeни агрегати в комплект с 
електродвигател за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02 - 8 (осем) броя и 
Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към доставката 
3.Извършване на строително-монтажните работи (СМР), съгласно одобрен работен 
проект и въвеждане в експлоатация Дейностите по въвеждане в експлоатация ще се 
извърши от персонала на Възложителя по специално разработена за целта програма в 
присъствието на специалисти от страна на Изпълнителя.
Procedūros identifikatorius: a42b77e8-d333-4f40-9fce-6f599b82ddb4
Vidaus identifikatorius: 478464
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/259805-2026
mailto:ntcenova@npp.bg
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Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42122000 Siurbliai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: площадка "АЕЦ Козлодуй"  
Miestas: Козлодуй
Pašto kodas: 3321
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Враца (BG313)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Дейностите по демонтажа на старите помпени агрегати и монтажа 
на новите, се изпълняват в Защитена зона – зона на площадката на АЕЦ “Козлодуй” с 
организирана пропускателна система, която включва: гл. портали 1-4 блок, гл. портал 
5,6 блок, КПП БПС, КПП ОРУ и КПП АТ.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 7 931 159,66 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка 
участник трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в 
размер на 5% от стойността му в една от следните форми по избор на участника: 1.1. 
парична сума, внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – 
IBAN: BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, 
или БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” 
ЕАД, 1.2.банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-
дълъг от срока на договора; 1.3.застраховка (неотменима и безусловна), която 
обезпечава изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
по конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко 
договора), със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора. В случаите на обезпечаване 
на изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Комисията ще разгледа и 
оцени офертите по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо 
се разглеждат и оценяват техническите и ценовите предложения на участниците, след 
което се разглеждат документите за съответствие с изисквания за лично състояние и 
критерии за подбор. 3.Източник на финансиране - собствени средства. 4. Други 
основания за отстраняване от участие Освен на основанията по чл. 54 и 55 ал. 1, т. 3, 4 
и 5 от ЗОП, възложителят отстранява и на основание чл.107 от ЗОП: - участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в обявлението за обществена поръчка или в документацията; - участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП; - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от 
ЗОП; - участници, които са свързани лица; - участник, подал оферта за участие, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
- лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 5. За участниците не 
следва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 
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833/2014 от 31 юли 2014 г., изменен с Регламент на Съвета (ЕС) № 2022/576 от 8 април 
2022 г. Изключения са допустими при условията на чл. 5к, пар. 2 във вр. с чл. 9 от 
Регламента. 6. Навсякъде в решението, обявлението и документацията, където е 
посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или техническо одобрение, да се 
чете „или еквивалентно/и". 7.Обективни правила и критерии за отстраняване и подбор 
на участниците, на основание чл.144, ал.1 от ЗОП, а именно участникът да притежава: - 
сертификати на производител на заварени продукти, съгласно EN ISO 3834-2 - 
Обхватни изисквания за качеството при заваряване; - сертификат за съответствие на 
производствен контрол на конструктивни компоненти и комплекти за стоманени 
конструкции, клас на изпълнение до ЕХЦ4, съгласно EN 1090. Доказването става, като в 
„Изисквания за лично състояние и критерии за подбор” по т. 1.2. и т. 1.3., се представят 
съответните сертификати, съгласно изискванията на т. 13.9.3. и 13.9.4. от Техническото 
задание. 8.Продължава от Финансово споразумение(BT-77-Lot) -10% /десет процента/ от 
стойността на договора, в рамките на 30 /тридесет/ календарни дни след представяне 
на всички документи свързани с изпълнение на дейностите по договора, включително 
екзекутивната документация по т. 5.1.19 срещу представяне на Протокол за окончателно 
завършване на дейностите.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление: -по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; -по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
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участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: -осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); -извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); -наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); -обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; -обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; -с наложена 
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санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Модернизация на помпени агрегати за технологични позиции 5,6UХ11,
21D01,02; 5,6UM11,12D01; 5RW51,52D11,21
Aprašymas: Предмет на настоящата обществена поръчка е проектиране, доставка, 
изпълнение на демонтажни, монтажни дейности и въвеждане в експлоатация на 
помпени агрегати от системи 5RW, 5,6UM и 5,6UX. С изпълнението на дейностите по 
нея ще се осигури: -подобряване на експлоатационните характеристики на помпените 
агрегати; -осигуряване на резервни части и подобряване ремонтнопригодността на 
помпените агрегати; -повишаване на безопасността и надеждността на конструкции 
системи и компоненти (КСК) през периода на Дългосрочния срок на експлоатация на 5 и 
6 блок. 1.Проектиране 1.1.Изготвяне на работен проект(РП). 1.2.Изготвяне на програма 
за функционални изпитания на новите помпени агрегати. 2.Доставка на материали и 
оборудване, съгласно одобрен от Възложителя работен проект. 2.1.Доставка на 
помпени агрегати в комплект с електродвигател за технологични позиции 5RW51,52D11,
21 – 4 (четири) броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и 
инструменти към доставката 2.2.Доставка на помпени агрегати в комплект с 
електродвигател за мрежова вода с технологични позиции 5,6UM11,12D01 - 4 (четири) 
броя и Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към 
доставката 2.3.Доставка на модернизирани помпeни агрегати в комплект с 
електродвигател за технологични позиции 5,6UХ11,21D01,02 - 8 (осем) броя и 
Нестандартни/специализирани елементи, резервни части и инструменти към доставката 
3.Извършване на строително-монтажните работи (СМР), съгласно одобрен работен 
проект и въвеждане в експлоатация Дейностите по въвеждане в експлоатация ще се 
извърши от персонала на Възложителя по специално разработена за целта програма в 
присъствието на специалисти от страна на Изпълнителя.
Vidaus identifikatorius: 478464

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42122000 Siurbliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31110000 Elektros varikliai, 45331000 Šildymo, vėdinimo ir oro 
kondicionavimo įrengimo darbai, 71320000 Inžinerinio projektavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: площадка "АЕЦ Козлодуй"  
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Miestas: Козлодуй
Pašto kodas: 3321
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Враца (BG313)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 625 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 7 931 159,66 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е вписан в Централен 
професионален регистър на строителя в Република България за изпълнение на строежи 
Трета група - Енергийна инфраструктура - Първа категория (за чуждестранни лица – в 
аналогичен регистър съгласно националното законодателство на държавата членка, в 
която са установени). В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП вписването се доказва: 1/ за 
български участник - възложителят проверява в ЦПРС; 2/ за чуждестранен участник: 2.1/ 
ако съответните документи са на разположение в електронен формат, с посочване на 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, с точно позоваване на документа; 2.2
/ ако съответния документ не е на разположение в електронен формат, с представяне 
на копие от самия документ. Ако изпълнителят на СМР е чуждестранно лице, преди 
подписване на договора то трябва да е вписано в ЦПРС в РБългария, съгласно Закона 
за камарата на строителите или да е извършило съответната регистрация, съгласно чл.
25а от ЗКС. В случаите на чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва като: 1
/възложителят проверява в ЦПРС; или 2/се представя копие на удостоверение за 
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България, което покрива необходимия обхват на вписване в 
Централния професионален регистър на строителя за изпълнение на този строеж.

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е вписан в регистъра по чл.36, ал.1 от 
ЗТИП за извършване на дейности по поддържане, ремонтиране и преустройване на 
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съоръжения с повишена опасност - съдове, работещи под налягане, парни и водогрейни 
котли, котли с органичен топлоносител, стоманени тръбопроводи за водна пара и 
гореща вода, стоманени преносни, разпределителни и промишлени газопроводи и 
съоръженията към тях и стоманени сградни и газови инсталации за природен газ или 
втечнен въглеводороден газ (за чуждестранни лица - в аналогичен регистър съгласно 
националното законодателство на държавата членка, в която са установени). В 
случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП изискването се доказва: 1/ за български участник - 
удостоверение от Държавна агенция за метрологичен и технически надзор (ДАМТН). 2/ 
за чуждестранен участник: ако информацията е налична в публичен регистър, въз 
основа на посочения в ЕЕДОП номер на удостоверение и web адрес, на който е 
публично налична информацията, възложителят може да извърши проверка в 
публичния регистър. Когато за чуждестранно лице, информация за вписването в 
аналогичен регистър не е публично налична, обстоятелството се доказва с представяне 
на копие на удостоверението за вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено лицето. В случаите на чл.112, ал.
1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с представяне на удостоверение от ДАМТН, 
включително когато изпълнителят е чуждестранно лице.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови 
години. Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, в размер на 3 965 
580 евро, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили 
финансови години. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се 
доказва с представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; 2. Справка за общия оборот. Забележка: 
Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, в размер на 1 982 790 евро. Под "сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката" следва да се разбира: "доставка и монтаж на помпени агрегати". В случаите 
по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с представяне на 
следните документи: 1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; 2. Справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Забележка: Информацията по т. 1 и 2 следва да обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични 
или сходни с тези на поръчката, за последните 5 (пет) години от датата на подаване на 
офертата (за СМР). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е изпълнил 
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дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 5 (пет) 
години. Под „сходен предмет да се разбира "монтаж и ПНР на топлообменно 
оборудване, както и на помпени агрегати". В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП, изискването се доказва с представяне на списък на строителството, което е 
идентично или сходно с предмета на обществената поръчка, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични 
или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата (за проектирането). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е 
изпълнил дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 
3 (три) години. Под „сходен предмет да се разбира проектиране на топлообменно 
оборудване, както и на помпени агрегати". В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП изискването се доказва с представяне на списък на услугите, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, идентични 
или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата (за доставката). Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да е изпълнил 
дейности с предмет, идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) 
години. Под „сходен предмет да се разбира доставка на топлообменно оборудване, 
както и на помпени агрегати“. В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos kokybės kontrolės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да разполага с организации, включени или не 
в структурата на участника за контрол на качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът да разполага с организация (орган за контрол от вид С), акредитирана, 
съгласно БДС EN ISO/IEC 17020 или еквивалентно/и, с обхват на акредитация 
"извършване на контрол на метали и заварени съединения и електрически измервания". 
В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на списък на организации, включени или не в структурата на участника. 
Списъкът да съдържа информация относно наименованието на организацията, номер 
на сертификат за акредитация, орган който го издава, срок на валидност, обхват на 
акредитацията.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да разполага с персонал и/или ръководен 
състав със съответната професионална компетентност за изпълнение на поръчката. 
Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да разполага с персонал и/или ръководен 
състав със съответната професионална компетентност за изпълнение на поръчката, 
както следва: - с минимум един проектант, с пълна проектантска правоспособност за 
отделните части на проекта и това да бъде потвърдено с документи. Един служител 
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може да изпълнява повече от една част, ако притежава необходимата квалификация. За 
част "Пожарна безопасност" проектантът да притежава пълна проектантска 
правоспособност по интердисциплинарната специалност "Пожарна безопасност - 
техническа записка и графични материали".; - персонал притежаващ 4 квалификационна 
група, съгласно “Правилник за безопасност и здраве при работа в електрически уредби 
на електрически и топлофикационни централи и по електрически мрежи” (ПБЗР-ЕУ) – 
минимум 5 човека; - персонал притежаващ 4 квалификационна група, съгласно 
“Правилник за безопасност при работа в неелектрически уредби на електрически и 
топлофикационни централи и по топло преносни мрежи и хидротехнически съоръжения” 
(ПБР-НУ) – минимум 30 човека; - правоспособни машинисти (кранисти) за управление 
на товароподемни кранове, притежаващи 1-ва степен правоспособност – за съоръжения 
с разрешена товароподемност над 40 тона, съгласно Наредба №1 от 2002 г. за 
условията и реда за придобиване и признаване правоспособност за упражняване на 
професии по управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки – 
минимум 2 човека; - правоспособни машинисти (кранисти) за управление на 
товароподемни кранове, притежаващи 2-ра степен на правоспособност - за съоръжения 
с разрешена товароподемност до 40 тона, съгласно Наредба №1 от 2002 г. За 
условията и реда за придобиване и признаване правоспособност за упражняване на 
професии по управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки - 
минимум 4 човека; - правоспособни машинисти за управление на подвижни работни 
площадки, съгласно Наредба №1 от 2002 г. за условията и реда за придобиване и 
признаване правоспособност за упражняване на професии по управление на 
товароподемни кранове и подвижни работни площадки - минимум 3 човека; - обучени 
лица, управляващи товароподемни кранове и подвижни работни площадки, за 
управлението на които не се изисква правоспособност съгласно Наредба №1 от 2002 г. 
за условията и реда за придобиване и признаване правоспособност за упражняване на 
професии по управление на товароподемни кранове и подвижни работни площадки - 10 
човека; - правоспособни заварчици, съгласно Наредба №7 от 11.10.2002 г. за условията 
и реда за придобиване и признаване на правоспособност по заваряване – минимум 12 
човека; - сертифицирани заварчици съгласно (БДС) (EN) ISO 9606-1 “Изпит за 
квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 1: Стомани” - минимум 12 
човека; - сертифицирани специалисти за безразрушителен контрол - съгласно (БДС) 
(EN) ISO 9712 “Изпитване (контрол) без разрушаване. Квалификация и сертификация на 
персонала по изпитване без разрушаване” - минимум 4 човека; - персонал за надзор по 
заваряване, квалифициран съгласно (БДС) (EN) ISO 14731 Координация (надзор) на 
заваряването. Задачи и отговорности. - минимум 3 човека; - персонал, с квалификация: 
шлосер, монтьор, монтажник, стругар, фрезист, изолаторджия или други съответстващи 
на тях – 20 човека; - друг персонал извършващ подсигурителни или логистични 
дейности по обемите - минимум 4 човека; - ръководен персонал (ИТР - инженерно 
технически персонал), с 5 квалификационна група по ПБЗР-ЕУ - минимум 3 човека; - 
ръководен персонал (ИТР - инженерно технически персонал), с 5 квалификационна 
група по ПБР-НУ – 3 човека; В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да прилага система за управление на 
качеството. Изисквано минимално/ни ниво/а: Участникът да прилага сертифицирана 
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система за управление на качеството в съответствие с БДС EN ISO 9001:2015 „Система 
за управление на качеството. Изисквания” или еквивалентно/и, с обхват покриващ 
дейностите по Техническото задание. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, изискването се доказва с представяне на копие на сертификат издаден от 
акредитиран орган за оценка на съответствието на системи за управление на 
качеството или други доказателства за удовлетворяване по еквивалентен начин на 
изискванията.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена.
Aprašymas: Най-ниската цена е общата предлагана цена за изпълнение на поръчката, 
включваща всички разходи на изпълнителя.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/478464
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/478464
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/05/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В ЦАИС ЕОП
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Условията свързани с изпълнението на договора 
са посочени в Техническото задание №23.ЕП-2.ТЗ.1258 и проекта на договор. Общият 
срок за изпълнение на дейностите е до 625 календарни дни, както следва: -За 
проектиране–до 80 кал. дни от дата на сключване на договора, които включват: входни 
данни–40 кал. дни (10 кал. дни за поискване на входни данни+30 календарни дни за 
предоставяне) и изготвяне на Работен проект-до 40 календарни дни, след предаване на 
входни данни. -За доставка на необходимото оборудване и материали в срок до 500 кал. 
дни, след приемане на работния проект на технически съвет без забележки. - За 
изпълнение на работите и въвеждане в експлоатация (строително-монтажни, пусково-
наладъчни дейности и въвеждане в експлоатация)–до 45 кал. дни - след осъществен 
входящ контрол на необходимото оборудване и материали, и подписан протокол за 
даване фронт за работа.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos

https://app.eop.bg/today/478464
https://app.eop.bg/today/478464
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Finansinės sąlygos: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената поетапно, както следва: -90% 
/деветдесет процента/ от стойността на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ 
календарни дни след представяне на Работен проект и приемането му на 
Специализиран технически съвет на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, срещу представена оригинална 
фактура за стойността на проекта и Протокол от специализиран технически съвет на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за приемане без забележки. -90% /деветдесет процента/ от стойността 
на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ календарни дни след приемане на 
доставката на оборудването, срещу представени оригинална фактура, приемно-
предавателен протокол и протокол за извършен входящ контрол без забележки. -90% 
/деветдесет процента/ от стойността на съответния етап, в рамките на 30 /тридесет/ 
календарни дни след представяне на Протокол за установяване завършването и за 
заплащане на натурални видове работи и представена оригинална фактура за 
стойността на СМР. Продължава в Допълнителна информация(BT-300-Procedure)

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10- дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Registracijos numeris: 106513772
Pašto adresas: Площадка АЕЦ Козлодуй
Miestas: гр. Козлодуй
Pašto kodas: 3321
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Враца (BG313)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Надя Тодорова

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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E. paštas: ntcenova@npp.bg
Telefono numeris: +359 97372873
Interneto adresas: https://www.kznpp.org
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1099
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Национална агенция за приходите
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 700 18 700
Interneto adresas: https://nra.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

mailto:ntcenova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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Ryšių centras: Министерство на околната среда и водите
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул.Триадица No2
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Министерство на труда и социалната политика
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 443
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 043b6712-c9cb-464a-99e3-800d74a0301f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 15/04/2026 11:31:43 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 259805-2026
OL S numeris: 74/2026
Paskelbimo data: 16/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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